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Komm Herr 



1^ 
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Je - SU, ja komm Herr Je 



W 



^ 
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Je - SU, ja komm Herr Je 



ß # 



SU, 



komm Herr 



£ 



SU, 
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^m 



sei mit uns al - len 
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Je - SU, 



sei mit uns 



V'h i ' J ||J ^^ 



^^ 
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men. 



Ja 
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al - len A 



men. 
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komm, ja komm Herr Je - su. 
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Ja komm Herr Je - su. 
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ja komm Herr 



ja komm, ja komm Herr 
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Ja ja, ich komm, ich kom - me bald. 
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komm, ja komm Herr .le 
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SU 



^ 



ja komm Herr Je - su, 
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ja ja ich komm,ich kom - me bald, 
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ja komm Herr 



ja komm, ja komm Herr 
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ja ja, ich komm,ich kom - me bald. 
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SU, 
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sei mit uns 



Je 



SU, 



sei mit uns 
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=£5= 



al - len A 



men. 



'r r r\ ■' 



al - len A 



men. 



ja ja, ich komm, ich kommjch kom- 



me bald 
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sei mit uns al - len, 
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ja [komm, ja komm, ja komm Herr Je 



> T r f t!^ r 



ja komm, ja komm Herr Je 
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sti sei mit euch al - len. 
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ja konun Herr Je 
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komm, ja komm, ja komm Herr Je 
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sei mit uns 
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sei mit uns 
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sei mit euch al - len, sei mit euch al - len 



r r ) p 

al - len, die 
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ja komm^ ja komm Herr Je - su. 



sei 



m 



Gna.de Je-su Chri - sti 
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al - len,sei mit uns al - len, sei 
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sei mit euch al - len. 



mit uns al - ]en,sei mit uns al - len, 
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dass ich hö- rensoll -te, ach, ach, ach, ach,. 
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dass ich hö - ren soll- te, dass Gott, der Her-re re - det, dass er Frie 
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Hei - li-gen, 
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dasser Frie-de, Frie-de,Prie-de, Frie-de, Frie-de, Frie-de, Frie 
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Be-f lehl dem Her-ren dei - ne 
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ße-fiehldem Her-ren dei-ne 
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We - ge und hoff auf ihn, 
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p r r *r r 



We - ge und hoff auf ihn, er wirds wohl 
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wirds wohl ma 



chen. 
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ma - chen, wohl ma 
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chen. 




dass ich hö - ren soll - te, 



dass Gotl, der Her - re re - det, 
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Be -fiehl dem Her-ren dei - ne 



We - ge und hoff auf ihn, 
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r p 11^" r r «^ ^^ 
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Be-fiehl dem Her-ren dei -ne 



1^ 



We - ge und hoff auf ihn, er wirds wohl 
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dass er Frie - de zu - sag 
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wirds wohl ma 
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ma-chen,wohl ma - chen, 
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dass ich hö - ren soll - te, dass Gotl der Her- re re - det, dass er Frie 



de zu-sag - 
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be-fiehl dem Her-ren dei-ne We - ge und hoff auf 

■^ p p p p M p r p p 



ihn, er wirds wohl ma - chen,wohl ma 



i 



be-fiehl dem Her-ren dei-ne We - ge und hoff auf 



ihn, 



er wirds wohi ma 
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J 



i 



chen. 
chen. 
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^ ach, dassich hö - ren soll - te, 
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dass Gott der Her-re re - det 
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dass er Prie 



de zu-sag - 
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V ff ff ff ff M P r F f f f ^ 



Be-fiehldemHer-ren dei-ne We - ge und hoff auf 

ff ff ff ff ff ff Tr ff p r r 



Be-fiehldemHer-ren dei-ne We - ge und hoff auf 



te sei-nemVoIk und sei - nen Hei - li 




J 



f 



if 



& 



^^ 



ihn, 



is 



erwirdswohl ma 
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ihn,er wirds wohl machen,wohl ma 



chen. 
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chen. 
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Befiehl dem Her-ren dei^ie 
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Befiehl dem Her- ren dei-ne 




-j! f fiir r p j 



Doch ist sei- ne Hul-fe na-he de-nen,die ihn furch 



ten. 
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We - ge, er wirds wohl ma - chen.wohl ma 



We - ge, 



1 r r r 
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=F=^ 



se 



er wirds wohl ma 



? 



^ 



chen, 



er wirds wohl ma 



^ 



chen, 



^ it^ r 



er wirds wohl ma 



r r r 



Er wirds wold 



ma 
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chen, 
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chen. 
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Befiehl demHer-ren dei-ne We - ge, er wirds wohl 



'H H' P P ^' P"^r — ^ 



Befiehl demHer-ren dei-ne We - ge, 



Hül - fe ist na - he de - nen, die ihn furch 
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fe 
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ten. 
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ma- chen.wohl ma - chen, 
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wirds wohl ma 



chen, 
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' wirds wohl ma - chen, 
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er 



wirds wohl ma 



chen. 
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Er wirds wohl ma 



chen, 
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sei-ne Hül - fe ist na - he de - nen, die ihn furch - 
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nnu^n w: 



arrat: 



zso 



i 



m 



be-fiehl dem Herren deine We -ge, er wirdswohl 



ma^henM'ohlma - chen, 



er 



wirdswohl ma - chen, 



er 



vg SS es Mr ^ 



ni 



p 



be4*iehl dem Herren deine We - ge, er 



wirdswohl ma - chen, 



er 



wirdswohl ma - chen, 



er 
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f — r^ 



^ 
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^ 



ten, 



er wirds wohl ma - chen, 



er wirdswohl ma- 
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wirdswohl ma - chen, 



sei-ne 



Hül-fe ist na -he de-nen, die ihn 



furch - ten, 
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sei-ne 
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^ 



^ 



^ 



wirdswohl ma - chen, 



sei-ne 



Hül-fe ist na -he de-nen, die ihn 



furch - ten, 
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sei-ne 



^ r r r r '' 
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-e- 



chen. 



er wirds wohl ma - 



chen. 
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er wirds wohl ma - chen, 
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^ 



p p I I r r 
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Hül-fe ist na -he de - nen, die ihn 



furch - ten, 



sei-ne 



Hül-fe ist na - he de - nen, die ihn 



r pp r f M r r 

Hül-fe ist na -he de-nen, die ihi 



^ 



fe 



r ppr r r r r 



furch - ten. 



sei-ne 



Hül-fe ist na -he de-nen, die ihn 
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er wirdswohl ma - chen, 
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furch - teiK 



er wirds wohl 



ß m. 



^ 

^ 



furch - ten, 

1» ß- 



er wirds wohl 



ma - chen, 



er wirds wohl 



ma - chen, 

m ß 



<*r r r 



er wirds wohl 



er wirds wohl ma - chen 

i 



er wirds wohl ma 



^m 



ma - chen, 



r ^ ^r r r 



er wirds wohl 



H r ' 



ma - chen, 



er wirds wohl 



^ 



■ß — ß- 



chen, 



^m 



er wirds wohl ma - chen, 




J 



ma 



chen. 



er wirds wohl 



ma - chen, 



^^ 



er wirds wohl 



" 



^ 



^^ 



ma - chen, 



ma 



chen, 



¥ 



er wirds wohl ma - chen, 

jSk- 



^ r j j jt 



ä ä 



^m 



er wirds wohl ma - 



i j j ^ 1^ 



er wirds wohl ma- 



*t 



r I I '' r ^ 



er wirds wohl ma - chen, er wirds wohl ma - chen, 



er 



p 



3: 



^ 



\t 



tf f f ^ 



^ 



T 



^ 



^^ 



±=i: 



»j J| J 



^^ 



3t 



^ 






chen, 



t 



chen, 



^ ^r r r r 



er wirds wohl ma 

i r r r p 



-4- 



er wirds wohl ma 



chen, 



er 



chen. 



^ 



er 



lEG 



wirds 



wohl ma - 



^^ 



wirds wohl ma - 



-<^ 



/TN 



chen. 



chen. 
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mß 
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^ 
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^ wirdswohlma - chen, 
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er wii'ds wohl ma - chen, er wirds 



wohl ma 
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Efet 



- chen. 
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III. Dialogus a 3. 



j 



Cantus I. 
Cantus II. 

Bassus. 
Trombone. 

Basso continuö 



3E 



f P F h) r ^ 



Herr keh-re Dich doch wie -der zu uns, 



5^ 



s 



s 



fid sei dei-nen Knech-ten gnä - - dig. 



' I ^ffff f r Fr 



Herr keh-reDichdochwie- der zu 



' 4HV\ k 



^ 



s^ 



P=F=t=F 



m 



w 






S 



1 



^ 






r 



's « 



ii 1 1 'ii'ii I I I 



r 



^^ 



Herr keh-re Dich doch 



uns, und sei dei -nen Knech-ten gm.- 



m 



i^ p I Ji I' ^ 



^ 



Wie - der zu uns, und sei dei-nen Knech - ten 

I FF f f 



-diff, 



^ 



und sei dei - neu Knech - len 




^ 



^ r l'iLu 



tJ 



^ 



^^ 



^m 



gnä - dig. 



p 



gnä - dig. 



^^=^ 



^ 




I 1 1 1 I' I I n' I 



m f 



£p: 



p 



Keh - ret euch zu mir, kehret euch zu mir, soiiillichniich zu euch keh 

^ ■■ J , 



i < ^T. 



reu: 



^ 



keh-rel 



f ^ ^^ i i \ 



^^ 



^ 



f f r r f 
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Herr 






\ 



=^^ 



f 



F M F 



^ 



I) j) j)üin 



keh - re Dich doch wie - der zu 



uns 



und sei dei-nen 



E 



euch zu mir, so will ich mich zu euch keh » 



i j) 



ren. 



r 



keh-ret 



^^ 




Knech-ten gnä - . dig. 



Ö 



Herr keh-re Dich doch wie - der zu uns 



YP" 



euch zu mir, 



^^^ 



Herr keh - re Dich doch wie - 



J) J) J^ili)fe 



und sei dei-nen Knech-ten gnä 



^ — ^-r 



<li&j 



W) i^ ff 



Ji 



keh-ret euch zu mir. 



^ 



so will ich mich 





1- 



^ 



i 



^ 



^ 



^^ 



8 i; "ri 



« » 




-der zu uns 



Herr keh-re dich doch 



^f P ^ h) I ^ 



Herr keh-re Dich doch wie - der 



zu uns 



wie- 



- der zu uns, 



amf- 



und sei dei-nen Knechten gnä - dig, 



zu euch keh • 



ren. 



^^p 



keh-ret euch zu mir, so will ich mich 



^ 



^ 
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J 



keh - re dich doch wie - der zu un 



i^' M p r c 



und sei dei-nen Knech-ten gnä - - dig 



M M r f 



j' J' ;'iiJ'«r r r "r f 



f 



Herr keh - re dich doch wie - der zu uns 



? 



und sei dei-nen knech-ten gnä - - dig 



^ 



j) J; J^ J^ 



T 



ZU euch keh 



ren, 



s 



^ 



keh-ret euch zu mir, 



so will ich mich 



* 



^^ 
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'r I' f 



^^ 



IS 



lai 



"p 



^^ 
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^^ 



^ 



p r M' 
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^ 



^ 



* 



^ffil 



a 



r r r r r 



#^-# 



und sei dei-nen 



Knechten gnä - dig. 



fiil - le uns 



} r [?M 



ö 



t 



und sei dei-neu 



Knechten gnä 



dia 



^w 



fül le uns 



m ß 



^ 



ö 



^ 



E 



P 



zu mich keh 



ren, 



kehret euch zu mir, so will idimidizu euch keh - ren 



^ 



f" r I 



^^ 



^^ 



^^ 



fet 



^g 



w 



i i J-— j 



S 



UJJ 



r r 



O i' 



m 



i=i 



^^ 



^^ 



4 > 



i: f r « 



j 



ß m 



U Uf 



'S B- 



w 



früh mit dei - ner Gna - de. 



fül - le uns früh mit dei - ner 



Gna - de, 



so 



■ m 



' r Mr f r i 



^^. 



^ 



früh mit dei - ner Gna - de, 



fül - le uns frUh mit dei - ner 



m 



\ 



^ ^ pr r 



Gna - de, 



so 



keh-ret euch zu mir 



m 



m ß 



so will ich mich ZU euch keh- 



^ 



w 



^ 



# 



n'i 'i' 



# 



ÄJ=^ 



^m 



m 



rsz 
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wol - len wir riih - men und froh - lieh sein, so 



m 



B I I' p r p p r 11^ r 



wol - len wir ruh - men und froh - lieh sein, so 

M' .1 



i^ol - len wir ruh - men und froh - - - . üch 



en wir ruh - men und froh - - - lieh 



ren, 



< ^ p r 



ZSSL 



keh-ret euch zu mir, 



^ 



# 



j- -.1 j »' 



f F' 'ir "r F ^ 



^ 



^ 



^ 



M ; 'f^ 



^ 



^ 



4 1 



^ 



I» P 



zu: 



^ 



f 



& 



sein 



r r r r 



un - ser Le - ben 



^ 



sem 



un 



ser Le - ben 



^' J> J> ^ f! r 



im 



lang, 



' r r M' 



er - freu- 



en 



l j J riJ^' 



lang, 



er . freu- 



^ 



3a: 



^^ 



f — ^ 



-e uns nun wie -der, nach- 



^ 



E 



i 



-e uns nun wie- der, nach 



so will ich mich zu euch keh. 



ren. 



^ 



u 



^f 



zai 



i 



^ 



^ 



'^ 



r- / •' r 



¥ 



^= 



i 4 



r «Li 



IDC 



i 



J,. ^ j ^ j! 



^ 



i ' ■ ■ 



j 



^m 



dem du uns so lan-ge, lan - ge, 



p^ 



P — ^ 



dem du uns so lan - ge, lan - ge, 



lan - ge, lan - ge plag - testj 



W^\'r 



T r r f r 



lan - ge, lan - ge plag - tesl 



ß -PL 



nach-dem wir so lan- 



ffe 



nach-dem wir so 
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J 



r. 



*5: 



lan-ge ün- 



glück 




1 



i 



lan-ge, lan-ge Un - glück 



3x: 



_^_ 



lei- -den, 



lei - - den. 



^ 



so lan - ge, so lan ■ 



^ 



so lan - ge, so 



-# Ä_ 



-ge, so lan-ge, lan-ge Un- 



f ^ ^ r r« 



lan - ge, so lan-ge, lan-ge 



•>i j I ,j 



.1 J i r . 1 



P 



fe 



ieL „^ 



^e ift — z 



^ 



r r '-' 



1 



T-? 



__ 



i 



1> 6 6 

3 



o- 

6 tt 3 



f f F F 



^ 



^ 



^^ 



^ 



^ 



S 



-»- 



■glück lei 



irr 1 , , 1 r 



r j r ^ ^ ^ I'' '' ^ 



den. Herr keh-re dich doch wie-der zu 



I J' J| JMiJif r f 'r 



uns, und sei dei-nen Knech-te giiä 




^ 



» 



dig? 



^ 



Herr 



rt~h^ 



wie - der zu uns 



i) J> J)iiJ^itp p 



und sei dei-nen Knech-ten 



\ 



^ ^' ^\ \ 



^^ 



keh - re dich doch wie - 



m 



\ "r r ^ 

gnä dig, Hei 



der zu uns, 



Herr keh-re dich doch 



i 



keh-rel euch zu mir. 



J' ^' ^' F r r r 



so will ich mich zu euch keh 



« 



^ 



1^ 



r ir I IM f 



B 



r T 



ji II j' tj 



S 



f' r f 



^ 



!L « J 



f 



f^ 



f 



'Jt it 



■ « ■■■ ^ 
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W 



M ff C r 



Herr keh - re dich doch wie - 



der zu 



^ 



g H C 



uns. 



Herr keh-re dich doch 



m 



S^ä5 



W 



m 



-ß ^JL 



^^ 



#i-,.. 



wie - der zu uns 



und sei dei-nen Knech-ten 



gnä- 



dig 



Herr keh-re dich doch 



^s 



^ 



ren. 



keh-ret euch zu 



mir. 



so will ich mich zu euch keh- 



^^ 



# 



* 



W 



^ 



-ff* 



^ 



p 



s 



^ 



zzr 



^^ 



i tJ 



^ 



fe^S 



^ 



♦=:t 



wie - der zu uns, 



und sei dei-nen Knech-ten 



gnä- 



-dig, 



P M p r 



^ 



^■^ 



If 



wie - der zu uns, und sei dei-nen Knech-ten 



■dig, 



^^ 



^B 



H 



P r f r 



ren, 



keh-ret euch zu 



mir, 



so will ich mich zu euch keh- 



m 



^ 



^^ 



fe 



^ ^ 



r: j^j 



s 



F F ^f.^ 



TT 



^ 



s 



m 



^^ 



3t 



}J ti 



J 



^ 






und 



sei 



dei-nen Knech-len gnä- 



-dig. 



Jt=HM 



/Ts 



und 



sei 



dei- nen Knech-len gnä- 



-dig. 



E 



m 



^ 



^^ 



^ 



ren^ 



keh-ret euch zu mir, 



so will ich mich zu euch keh 



m 



ren. 



^ 



^ 



# 



^m 



s^ 



5 



*f f '■ 



frT 



T 



m 



? 



1^ 



« i 



4 
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IV. Dialogus ä 3. 



Violino. 
Violino, 
Bassus. 

Instrumento. 

Cantus I. 

Cantus II. 

Bassus. 



p 



Symphonia a 3. 



m 



j;^^ 



^ 



^ 



N 



S 



^ 
^ 



"s 



Basso continuo^ 

( 



iifiLir 



^^ 



i 



*=F 



■ _ • 



^ 



«^ 



F^ 



3 



^S 



')^.f i'rJr i ^ ^ 






^ 



^ 



22: 



H^-fF^ 



' f^f {^ 



^ 



P 



^ 



^^ 



S 



-jfr i" P 



-f— f" 



^ff 



r rJCUT'' r 



i^^ 



S 




* 



^ 



f^^ 



r r 



g g ^ ^ 



^g 



i;^^ r 



i 



t 4 ^ 



f r 



^=f 



it ß 



¥ 



/r\ 



10= 
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Cantus L 

Cantus II. 

Tenor. 

Instrumento. 

Basso contini 



^ frCk _ In ^ hcki oAi Or/i ^ }i\ hai oni tiar* Xfc 



t r r p f ^ 



Gott legt uns ei- -ne 



^^ 



Gott legt uns ei- -ne 



Ge - Ig - bet sei, ge - lo - bet sei der Her-re idig- - lieh, 
4V P' -^ 



in: 



fc 



3 



^— t» 



-»:- # 



3S= 



^ 



^ 



^ 



;£ 



Last auf, a - ber er hilft uns 



auch, 



Gott 



legt uns ei - ne Last auf, 



Ö 



ß ß 



EL 1 ' i 



JOZ 



Last auf, a - ber er hilfi uns 



auch, 



Gott 



legt uns ei - ne Last auf, 



^ HP MPp!^^ P 



S 



ge-lo-l)et sei,ge-lo-bet sei der Her-re tag - lieh, 



m 



f 



t 



^B 



I i «gj 



m 



s 



J J . J J 



fr r f' r 



rr '' I 



7 6 



^ 



# ß- 






^ 



U3C 



a - ber er hilft uns auch, 



wir ha-ben ei -nen 



# ß- 



p P r »r 



Tf — ^i^-a rr 



a - ber er hilft uns auch, 



i r n n 



wir ha- ben ei - nen 



^ 



TT 



V^ f (! M ^' ^ 



ge - lo - bet sei, ge - lo - bet sei der Her-re tag - lieh. 



# P 



i 



lEc: 



^^ 



T^ 



55i=p: 



33C 



e tt 
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- r r r 



i 



Gott, der 
o — 



da hilft, 



Gott, der 



da hilft, 



ge - lo - bet sei, ge - lo - be 



wir ha-ben ei-nen 



> r PHP 



wir ha-ben ei-nen 



n M [■ 



-bet sei der Her- re tag - lieh, 




J_ 



^ 



Gott, der 



^ 



da hilft, 

rj - 



Gott, der da hilft, 

I I I 



* r I! p [! pt=^ 



wir ha - ben ei - nen Gott, der 



da 



wir ha- ben ei - nen Gott, der da 




wir ha - ben ei - nen Gott, der„ 



da hilft, 



und den 




6 6 6 S 



m 



M " I p r f > t? p 



'*^ hilft, und den Her 



m 



ren. Her - ren, und den 



hilft. 



und den Her - ren. Her - ren. 



P 



Her - ren, Her - ren, der vom Tod, 

M. m. 



> ^ P »r' p 



P 



und den Her - ren, der vom Tod er 
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^^ 
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ncc 



er 



ret 



tet, der vom Tod er - ret 



tet. 



fc 



^ 



neu 



^ 



^ 



tet, der vom Tod 



er 



ret 



^ 



ieL 



^^ 






Ör 



'\ 



ret 



yw^ 



tet, der vom Tod er - ret 



tet. 



^ 



zsx: 



za~ 



^ — ^ 



^ 



3% 



:P 



ä 






zsxi 



Repetatur Symphö7iia, 



y^^^^^H^^ m 



3 



Ge-io-betsei,ge-lo-bet sei derHerre tag 



Se-lo -bei sei, ee -lo-bet sei der Herre täi 



w 



Ge-lo -bei sei, ge -lo-bet sei aer Herre idi% 



iiü ) r f f! r- ^ 



^^ 



* 



Gott legt uns ei - ne Last auf, a - 



ber er hilft uns auch, 



^ 






ZSL 



p 



^ö 



^ 



j >''j- j j j j 



Gott 



^^ 



i|=i 



r r 



r^=r 



^ ^ 



f 



W 



^ 



V f ^ P P P ^ ^ 



;r 



lieh, 



lieh. 



ge- lo-bet sei, ge - lo -bet 



P M p. P p p 



ge- lo-bet sei, ge- lo-bet 



Q. ^ 



P P [• p ° 



V 



legt uns ei - ne Last 



auf, a • 



ber er hilft uns auch. 



^ 



^ 



^^ 



* 



ZJÖ. 



^ 



^ 



r r "r 



3 



^ 



^^ 
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fß[ n ^'*f ^ 



sei der Her- re tag - lieh, 

1 18 ■ 



I . M M r ^ 



sei der Her- re tag - lieh, 



* 



^^ 



V F n ^ ^^ ^ ^ 



ge - lo " bet sei, ge - lo - bet 



vitJ"-' i'jlp p p ^ 



ge - lo -bet sei, ge - lo - bet 



I 



Wir ha - ben ei - nen Gott, der 




cai «Iai* Hak **a 4Äa. K^i 



sei der Her-re tag - lieh. 



i „ n ff F r z 



sei der Her-re tag - lieh. 



\ 



^ 



F M P 



Wir ha - ben ei - nen Gott, der 

' r r F r r r 



Wir ha -ben ei - nen Gott, 



^ 



wir ha -ben ei -nen Gott, der 



? 



-e- 



da hilft, 




W 



1 



der da hilft, 

l i i J B B Ci 1 



32= 



da hilft, 

^ 



^^ 



und den 



^ 



e 



i 



f 



^ 



f 



Her - ren,Her - ren, und den Her - ren 

» F p il f f. r r > ff P i 



und den Her 



ren, Her - ren, 



und den 



wir ha -ben ei -nen Gott, der 



da 



? 



) i' ff «I- ff g 



hilft. 



? 



und den Her - ren, Her - ren. 



^ 



ZBZ 



35= 



1 
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J 



^ 



i 



Her - ren, 



der vom Tod 

' r r , 



Her 



ren, Her - ren, der vom Tod er 



S 



iU M M' ^ 



^m 



er 



ret 



II 



ret 



? 



und den Her 



ren, der vom Tod 



er - ret 



M M " 



s 



3X1 



¥ 



I 



r ir 



P 



löi 



f 



IlSI 



T 



1:^ 



41 % 



J 



W 



l lr PPf 



P=* 



f 



* 



ZEC 



^ 



27 



tet, dervomTod er - ret 



tet. 



^ 



^ 



AI- le-lu- ja,. 



-e- 



tet, dervomTod 



er 



ret 



tet. 



n p ff r j 



Al-ie-lu-ja, 



EE 



r ^p K' ^p [ilg^ 



S 



s" 



tet, dervomTod er- ret 



tet. 



AI -le-lu- ja,. 



f 



301 



i 



^^ 






^ 



^ 



"Cr^ 



:3x: 



311 



? 



3r: 



« % 



% 4 



H # 



J 



^^ 



2ZI 



fe^ 



^Tv 



PO 



• ■ 



AI - le-lu - ja, 



AI -le-lu -ja,. 



AI- le 



lu 



^Mrj cji 



^ 



ja. 



( 9 P 



Eia 



^ 



AI - le - lu - ja, 



Al-le-lu-ja, . 



AI- le 



lu 



l- 1 ^f-~\ "f f- fc- 

^ AI 1^ 1.. :» AI 1^ 1« ;« 



ja. 



g H P r 1^ 



_ # — #■ 



AI - le-lu - ja, Al-le-lu-ja,, 



AI- le - lu-ja, Al-le -lu 



^F=^ 



ja. 
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V. Dialogus ä 2. 



j 



Cantus. 

Bassus. 
Trombone. 



V 



Basso continuo. 



a''<H flJ ? \ 



iB'^'r i \.r 



Ach Herr, ach 



^E 



Herr,- 



ifJ p ^ p I j j J- J^J. J^|g ^^ 

ich ha-be ge- sün.di-get, ach Herr, ac 



^i 



^- 



ö 



T r r ^^^ 



3 



^ 



<M- 



^^ 



^i 



^_ 



j j j jri 






^a 



^^ 



^ 



^ 



-J ,1 J 



^=P=F= 



6 tf 6 



[• M 



^ 



^ 



i^ 



■PcT 



ö 



Herr. 



ich ha 



^ 



be gesün - di-get 



\ r ' r P 

di-get, ja 



3 



r r rT n[ 



ich ha 



be gesün - di - 



^>- k j f 1? 



^^^^ 




<J' f I ''- yT.f > ^ ^ 



'>-^ J r 'T M ^ 



^^^ 



rjtj r ; 



«»Ol. II 




ll.) ^ ^ L ^^ 



•t 




v'i, r [' r ^ 



p=s 



j J J 



^^-f— ==|: I I . 



i 



f r r ■' ..:'..f 



V i. r f^ f 



^ 




l> 4 l| 
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^ 



1 



ß P 



± 



m ß 



m 



P 



that, ich bit - te, ich 



f le - he, ver-gib, ver-gib . 



mir, Herr, ich 



bit - te ich fle - he, ver- 



m 



^^ 






^ 



P — d 



^^ 



lEC 



m 



J J_ j- J 



J J O 



^^j j j 



F P "^ 1^ 



g=^ 



^ 



s 



■TT 



p — ^s: 



s 



¥ 



m d ^ 



« G 



4 

6 



wv-^^ e-= 



1>l ^ J 



? 



gib 



mir, 



Herr. 



> H^rr J Ff'T PP 



p "rr p ^ 



l i — I » 



^ 



\" 



§i 



Sei ge-trost^einSohn,sei getrost, sei ge - trost, sei ge-trost,sei ge4rost,meinSohn,sei ge- 



^=^ 



# 



J J J 



J j J 



^ 
^ 



^ 



T r r "r 



r « 



i 



M 



b 6 b It 



^ 



■^l I ^p . }, 



m 



) Mr c 



ß ß 



E 



^^ 



#^ # 



trost, sei ge-trost, mein Sohn, dei-ne Siin - den sind dir ver-ge - ben, 



de! - ne SUn - den 



m 



i ff Mr- M 



m 



^ 



f=t=* 



■j-^^ r ij} 



J. J l j J : 



S 



yr^F^i 



^ 



^ 



J 'S 
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J 



\ftC 



Ach- 



Herr, ach Herr,. 



tit . ■ 



i ^ fi FF 



m 



H' P P M T F ^' r 



sind dir ver-ge - ben, sei ge-trost, sei ge-trost, mein Sohn, 



sei ge-trost, sei ge - 



E'^ i i) })ii. J) J 



ZBO 



]i^ 




^ 



^ 



ii==P 



ö 



^^ 



g^ 



^ 



^ 



? 



ich ha ■ 



■ be ^e-sün - di - 



g«t, 



ich ha - be ge 



sun- 



di -get, 



§^ 



m 



) jijiif J'i^i r J i'^'^' P 



» 



trost, 



sei ge- trost,sei ge4rost,mein Sohn, sei ge - trost,seige.trost,meinSohn,deine Sün - den 



1^^ 



- Ki^- 



3 



3Z 



^^ 



^W 



^P > r r "p r-^ yp 



(^ 



f 



3 



«er 



£ 



et ll t <} 



f 



*t^ 



T" 



J n 



P ö. 



^^ 



r LT r r 



» 



>» 



^ 



ich bit - 



• te, ich 






H) r r -^ ^ Mr' p 



f 



fle 



he, ich bit- 



te, ich 



sind dir ver-ge - ben, 



j, j) | . r t [! p ^^ 



dei-ne Sün- -den sind dir ver-ge - ben, Dei-ne Sün- -den 
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J 



^ 



e 



fle 



-he, 



^ 



ver 



V' '■ I. . } '' i' i' p. p "r p. ^' r f 



a 



gib, ver - gib. 



mir, 



^ 



n r p ff r p ^ 



sind dir ver.ge-ben,sei ge-trost, sei ge-trost, mein Sohn, sei ge-trost, sei ge-trost, sei ge-trost, mein 



^^ 






^^ 



^ 






f 



^ 



'4 % 



^ 



L _ '- ^Q^ 



^ 



4 « 



w 



Herr, 



\ M P P P g 



lass mich nicht in mei-nen 



a 



^ 



^ 



^ 



Sohn, sei ge-trost, mein Sohn, 



* 



^ 



ä 



i 



"? r ^ 



i^ 



m 



^ 



^ 



^ 



-Ö- 



> ff ü" ' 



P h' r ' p p 



Sün - den ver- der - - ben, 



lass mich 



t' I. . i' J' r .r 



dei-ne Sün - den sind dir ver-ge - ben, 



s 



fe 



¥ 



:^ 



± 



J 



iii> " p p p p r F^ 



nicht in mei-nen Sün -den ver- der- 



il 



i*= 



'8U J 



fe 



^ 



I M) r '-ff p ^ 



w 



ff r ff P r- ff 



sei ge-trost, sei ge-trost, mein Sohn, 



^-^ r r- ^ 



^ 



r 



j e ^j ;' , 



r 



U \- h. 



^^ 



^ 



^ 



^ 



r «f r 



- ben, und lass die Stra - fe nicht e - wig 
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W 



-# #- 



löl 



lieh auf mir blei. 



ben, 



ich 



m 



'>'-^ - » J U' 



^ 



> \ j) j) 



-ß 0- 



\ 



sei ge-trost, sei ge-trost, mein Sohn, dei-ne Sün - den sind dir ver-ge - ben, 



V' l , hJ SBJ 



•h\ ^ Vr g 



i—i 



i j j i.j j 



feS 



r »f r 



» r- f ^ 



^ 



iS 



^^ 



^#- 



W 



;;:j2 



bit- 



te, ich f le - 



• he, ich 



bit- 



te, ich fle ■ 



he, 



->', > g Mr p ^^ 



i g Mr- e 



J' J' M P ^ 



dei-ne Sün - den sind dir ver-ge - ben, dei-ne Sün - den sind dir ver-ge-ben, sei ge 



S 



l ' ^i^ I ^ J p — p — ^ 



^^ 



? 



^ 



"F f W 



W 



m 



^ 



tt it 



^^ 



• F 



==^ 



m 



ver - gib, ver - gib . 



mir, o Iforr, 



ver - 



^> ^ir n Jl 



M r M 



n m ß 



m 



^ 



i i ; j; i > 



? 



" 



Irost, sei ge-trost, mein Sohn, sei ge-trost, sei ge - trost, sei ge-trost, mein Sohn, sei ge-trost, mein 



i" i -) y 



? 



ZSL 



)* 



b J J \ 



^^ ^U r P 



l'^^P^iT^^ 



-r- 



^ 



4 jt Ö K 



Dm.d.Tk.tn OcKt.Vin.i. 



38 



» 



gib 



^ 



mir, o 



Herr, 



ich 



>i> I 1 ^ Mr p ^^ 



1 



bit. 



- te, ich fle- 



he, ich 



Sohn, dei - ne Sün - den sind dir ver-ge _ ben, 

IUI' .1 



> P F » I - p r j,^^ 



dei-ne Sün - den sind dir ver-ge - ben, 




^ 



r 



m 



^^ 



T~^ 



m 



¥ 



g 



^ 



i s 



^ 



'N 



^ 



bit- 



te, ich fle 



'y-i, } p M 




dei - ne Sün - den sind dir ver-^e - ben 



sei ge-trost, sei ge-trosl, sei ge-trost, mein 



^ 



^^ 



f 



? 



-w- 




g 



* 



^^ 



j j j j 






=Q^ 



? 



^^ 



■1 « 



w 



-^y- 



Herr, 



ver-gib 



g 



:£*= 



i-^-:HT^ 



i ^' f "r r ^' 



^ 



& 



mir, Herr. 



^^ 



^ 



/r\ 



^HV- 



ilJ^ J^ ^1 



o 



^*^'^") sei ge-trost, sei ge - trost, mein Sohn, dei-ne Sün-den sind dir ver-ge - ben. 



w 



-4^ 



H^ 



3 



&B 
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VI. Dialogus ä 2, 



Symphonia ä 3 



Violino L 

Violiao IL 

Bassus. 

Trombone. 

Basso continuoi 
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J 



Cantus . 

Bassus. 
Trombone. 



W^ 



^ 



Lie - be See - le, du hast 



'^ 



i^i 



HM 



^ 



i 



ei - nen gu - ten Vor - rath auf viel 



.^'i>th 



g ^i B 



ZU 



m 



Basso cotitinua 




7 6 



' fpp^pt^pr 



Jahr, du hast einen guten Vor 



^ 



f w'i r ' 



rath, ha - be nun Ru - he, iss» 




r MM^T" ^' 1 



und trink undha-be ei-nenffu-ten 



P 



221 



^ 



i^ 



j j j 



f f 'F 



S 



P P 



^ 



r' ur 



? 



i j j j 



^^ 



4 tt 



i 



\ 



p p r J^ 



Muth, eUnea gii - len Muth. 



$ 



ö 



p p r- p M 



^ 



Du Narr, du Narr, die-se Nacht wird man dai - ne See-le von dir neh 



m 



^ 




^ 



m 



s 



^ 



"xr" 



^m 



r f "^ f 



^ * 
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J 



r r > ^p 



^uy \ r t 



Lie - be See-le, du hast 



ei-nengu-ten Vor - rath auf viel 



^ 



^ 



? 



£ 



^ 



\ 



men, im(lwesswirclssein,das du be - rei - tet hast? 



Du 



'y-v \ \ -B^ 



* 



^m 



^ 



!i gjV t Xx 



i^r 



r " P r f 



i 



-j — J- 



j 



l=k 



2* 



^ 



f 



r r r r r 

7 6' 66 



6 ll 



z. 



b J p p tip; 1^^ 



r i'^ r r r 



#■= — ^ 



lippj'p- j'j p ^^ 



Jahr, ha - be nun Ru-he, iss_ 



und trink,iss und trink und 



ha-be ei-nen gu - tenMuth^ei-nengu - ten 



^y-v T f f T ^ 



^ 



j I ? j 



^^ 



Narr,und wess wirds sein, 



du Narr und wesswirds sein, 



und wess wirds sein, 



du 



')\ I i \ 



^m 



j a ,1. =j=pj 



^ 



ä 



^ 



s 



TT — f f r r 

■ «J '1- I ,. J J 



.>•■, ^ ; .•'IV '^^ ^ 



r 



L£ 



A^ 



[ r r f f 



^^ 



r r r r r- gr ^ 



r 6 f 



t « 



^ 



=n= 



Muth, 



ISS 



und 



^ 



Jl A. 



^ ^^ 



^p r n r' ^ 



P 



^ 



' Narr, du Narr, die - se Nacht wird man dei 



■ne See-le von dir neh - men und wess wirds 



] .1 ii, j j ^ 



f 



"xr 



* 



j j J 



^ 



T 



«f 



r r 



^ 



f U f 



TT" 



r 
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J 



r — [! 1 1 ^' f ^^ 



trink, ha - - be nun Ru - he, 



ISS 



I. * i 



ä 



? 



P P M i' 



iE 



und trink, und ha - be ei - nen gu - - ten 



r J ■' r 



5= 



■m #■ 



sein, und wess wirds sein, du Narr, und wess wirds sein, das du be - rei - test 



»" > r p- ^ 



# 



^Ö 



^ 



^^ 



^ 



f r f 1- " f 



LTf P- 



=r=r 



^^ 



* % 



4 3 



> 



5 



p 



Uli ' ,;.. \ ^ r 



^ 



r p ti^^T^ 



Muth, ei - nen gu- - ten Muth, 



iss. 



und trink, ha- - be nun Ru - he, 



# P 



^^ 



-ö 

hast? 



Du Narr, du Narr, und wess wirds sein, und wess wirds sein, du 



IIB I ' J -h J 



1^ 



# 



^ 



^ 



f 



-1^ 



r f i'f ^r Ü^ 



S 



i 



% 



=5= 



e l' 4 jt 



>!_ 



4— H M M 



M " J^ r 



^ 



^ 



Ätzm 



t 



du hast ei -nen gu-ten Vor- - rath, 



ha-be ei -nen gu - ten Muth, ei- nen gu - ten 



1 



^ 



Narr, 



und wess wirds sein, das du be - rei - test hast? 



Tsy.^szz 



^^ 



\ ifi 



*: 



^r^ 



r 



^ 



t*= 
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J 



1*1 \\ 



Muth. 



:-"'■ r I' P r ^ 



^ 



m P 



p 



Nach dem Reich Got - tes, 



i 



i 



* 



^ 



r.r f r f r 



nach dem Reich 



3^ 



Trachle am er - sIen nachdem Reich Cot - tes, so wird dir .las and-re al-les, al-l'es, al - les 



S 



^ 



j ^ # |> J ^ 



3 



^ 



m 



7 6 



3 



rn=^ 



i 



r 



r 



3C 



Got- - tes, nach demEeich 




J 



1 



:^=P 



N" 



Got - tes, 



^ 



das and-re 



r "r f f r r 



'^ 1]|P 



al - les zu - fal . 



^ 



zsn 



-len, 



fe 



so wird dir das and-re al - les, al - les zu - fal • 

W 



-len, Irach-te am er - sten nach 



^ 



^^ 



^ 



,^^* 



fet 



^^ 



I. s^ 



[ 'T r (■ 






^ 



S 
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J 



± 



nach dem Reich Got - tes, 



a 



*= 



^ 



i 



^^ 



(ias a:iid-re 



r r r r 



al 



les. 



^ 



das and-re 



^ 



dem Reich Got - tes, so wird dir das and - r«, 



das and-re al 



r T [' 

re al - les, 







1 



:^^^ 



f 



^ 



6 7 



^ 



s 



^^ 



.1 J f I 



p I7p [^-^ 




J 



^ 



J f P 



das and-re al 



3 



fi' ! J J f r 



^ 



i 



les, 



* '« 



^ 



i 



al - les zu - fal - lean, 



ZSi 



ZSSl 



^ 



:^^^r^ 



JU^^hLU 



s 



^ 



P 



f^ 



i 



s 



al- 



^ 



les zu 



3X1 



.v^^_ 



r> 



fal - len. 



and - re al - les, al - les, al - les zu - fal - le», al » les zu - fal 



^' 



-4 — » 



Z55Z 



len. 



^^ 



r> 



P=T==f==F=F 



j ** 



;i 
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VIL Dialogus ä 3- 



j 



Cantus I. 

Cantus II. 

Bassus. 

Trombone. 



Basso continuo: 



^ 



Ach wie gar nichts, 



1^ 



3! 



Ach wie 



^ 



W- 



gar nichts, 



gar 



N 



1S551 



< p p ^r n 



nichts, wiegarnichtSjWie gar 



r 11^^ ^ ^' ^' ^^ 



nichts, wie gar nichts,wie gar 



-<^- 



')\% r <f 



Ach wie gar 

ß Int 



nichts, 



^ f? P r M 



wie gar nichts, wie gar 



^ 



•m — 0- 




nichts sind al- 



- le Men 



i 



*= 



m m 



nichts sind al - le Men - 



" 



zssz 



sehen, die doch so si . eher, 



schen,die doch so si 



eher, 



nichts sind al - le Men 



~-X3 

sehen, 



^^ 



die doch so si - eher le- 



die doch so si - eher le- 



ß?2= 



? 



(■ P 



SI 



die doch so si - eher, so si - eher le- 



TT 



? 



^ 



F f» 



1 






^ 



^^ 



-JSl 



-4l- 



• 



^ 



LÜ 



6 7 6 



? 






^ 



F f» 



J 



^ 



il f 



ben, 



die doch so 



^ 



ben, 



die doch so 



\ 



^ 



si - eher, 



die doch so 



si 



eher, 



i r r r 



die doch so 



3s: 



si - eher le - ben. Se - 



P^ 



si - eher le - ben. Se ■ 



-»- 



ben. die doch so si . eher. 



die doch so si 



eher 



le 



ben. 



Se- 



S 



! ; ■ P 



^ P I;» i — n 




vi ^ tijl 



^ r 7 i-J- 



ZZ 



-e- 
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w 



la, 



la, 



m 



\ 



-«V- 



1«, 



m 



-»- 



4t 



^ 



sie gehn da - 



sie 



her, 



^^ 



sie gehn da 



w 



gehn da - her 



^ 



wie ein 



ach 



? 



^ 



her 



^^ 



wie em 



Sehe - - - men. sie ^ehn da 



men, sie gehn da - 



^ 



i f "" 



nichts, 



wie gar 




f Lj' >(' r "^ - 



^ 



32HI 



t> ^ r ijJ^ J) J 



1^ 



Sche- 



men, wie ein 



her 



^ 



wie ein 



55? 



^==^ 



nichts, 



^ 



JZffi: 



^ 



-»- 



men. 



Sehe - 



n 



Sehe 



men, 



¥ 



^^ 



Hie ein Sehe - men 



^^ 



^ 



-^v- 



wie ein Sehe - men, 



nichts 



sind al - le Men - 



sehen, ach wie 



s 




nichts. 



^ 



I 



^ 



^ 



^^p 



3SZ 



^ 



r=f^ 



» i 
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W 



^ 



he sie gehn da -her 



und 



SV- 



5i:^=S: 



gar 



m 



I 



i 



^ 



^ 



^ 



p P F P f P 



uad ma-chea ih-nen viel ver - 



nichts, 



_ a #-^ — "- 



^ 



J) J) Ji J' J. p p J^ J) J) J 

ma-chen ih-nen viel ver-geb- li - che Un- ru - 

p r r rtr ^ 



geb - 



li - che Un - ru - 



osx: 



wie gar 



nichts 



s 



=s= 



31= 



ii=^ 



f=r 



5^ 



> P P f p p p jl I? 1 p P ü P ( ^ 



^ 



^ 



he, 



Ariel ver-geb-li-che Un - 



ru - he, ach wie 



gar 



ppppti'i r^' 



3SI 



nichts 



sind 



' M r piiFcp ? 



« ^ 



f 



he, 



viel ver-geb - li - che Un 



ru - he, ach wie 



gar 



nichts 



\ ,. p f'' 



sind 



^^ 



^ 



-e= 



^ 



sind al - le Men 



sehen, 



ach, ach wie gar nichts 



4\r 



g • 



sind 



zic 



^ 




^^ 



^ 



^ 



^^ 



-ar 



!? ■ P 



^ 



-^- 



? 



6 5 t 



1» 4 



J 



^m 



-€►- 



s 



^ 



al " le Men - sehen, die doch so 



si - eher. 



die doch so 



si-cher le - ben, 



^m 



^ ^ r r«^ r ^^ 



al - le Men - sehen, die doch so 



si - eher, 



die doch so 



si-cher le - ben, 



^^ 



> r r T r 



^ 



^m 



? 



N 



al - le Men - sehen, 



^ 



die doch so si - eher, so si - eher le - ben, die doch so 



^ i^^ 



^ 



^^ 



^^ 



^ 



5^ 



■M O 



r 



rrr 



-cjr 



§^ 



=s= 



77" 



f I ; » p 



\ ^ß .. ß fE 



1» — #^ 



-45K 



^ 



4 ii 
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^ 



11 / i r r 



m fi 



die doch so si - eher, 



' ^ M [' 



die doch so si 



s 



eher, 

5 



si - eher, 



^ 



die doch so si - eher le - ben. 



-^ r r r 



r m 



die doch so si - eher le - ben. 



i 



ä 



3s: 



Se - 



f 



Se - 



-«- 



»:. o 



m 



die doch so si - eher 



le - ben. 



Se 



> TTr 



# 



^ 



3 



^ 



^ 



s 



P 



-e- 



_Ä «_ 



^ 




^ 



6 5 



- la, 



la, 



la, 






«^i i T 



> I r M f t^ 



sie sammeln und wis - sen nicht, 



^ 



yrs"^ 



? 



> r r «^ r ^ 



wer es krie - gen 



^ 



sie 



wie gar 



^^ 



-o- 



wird 



T p p r- p 



-e- 



samraelnundwis - sen nicht, 



ßXE 



nichts, wie gar 



^ 



nichts^ach wie 




v' 



if 



^m 



wer 



^ 



gar 



ü'' J > r 



sie 



=i: 



es krie 



gen 



r ' f 



^^ 



^ 



sam - mein und wis - sen nicht, 



wird, 



^ 



nichts, 



wie gar 



^ 



J ■! J 



I ' «^ f ^ 



^|E 



f 



^ 



32SE 



^ r iij j^ p p 



sie sam - mein und Nvis - sen 



nichts 



^ 



^ 



j .j j 



m 



« 4 



Dm.U.Tk.in Oest.VIU.l. 



44 

J 



f r ti^ r 



^ 



^ 



m M-^ 



^ 



y 



wer 



es krie - gen. 



wird; 



sie sam - mein und wis - sen 



^ 



^ 



-<v- 



nicnt, 



wer 



es krie - gen 



wird; 



^m 



-4>- 



-O- 



siud al - le Men 



sehen, ach 



wie gar 



J^ 



ij i ^ yy-^\ 



-e- 



jg^ 



Lf »r ¥■ =F 



is 



^ 



-^v- 



>' 



^. 



igl 



nichi, 



wer 



es 



krie 



gen wird, 



^ 



sie sam -mein und wis - sen 



nicht, 



sie sam -mein und wis - sen 



m 



^ 



P 



-iv- 



nichts, 

i 1^ if r 



wie 



gar 



nichts, ach 



wie gar 



^ 



i 



ir J' i, J ' .sa 



r r r 



^ 



^ 



r U' ^^ O ^ 



IJ 4 



^ 



-«- 



J 



^ 



^= 



IOC 



nicht, 



^^ 



^ 



sie sam - mein und wis - sen 



wer 



es 



^ 



-e- 



niclits, ach 



wie gar 



I 



^ 



^1=:^ 



=^1=^ 



r r r 



^ 



^ 



^ 



? 



-e- 



\v 



nicht, 



wer 



es 



krie 



nichts, 



^ 



« 4 
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m ä, 



gen wird, 



wer es 



i J . 



Wie gar 



-^- 



5^ 



-f — r- — r 



f^' LJ r' "^ 



d O 



45 



J 



^ 



krie 



gen wird, 

.> I j I =:t p 



wer. 



^^ 



krie 



f*^Xi wird, wer es 



^m 



i 



es krie - gen wird, ach wie 



tt^ J p ' l r ^ 



krie 



p 



p 



gen wird, ach wie 



w. 



^ 



gar 



ise: 



nichts sind 



^ 



gar 



nichts sind 




^ 



li{- w f r 1 1 ^ r ^^ 



9= 



:^ 



^ 

»-^-U 



r [' r r 



lß=¥- 



a! - Ic Men - sehen, die doch so 



t 



ai - le Men - sehen, die doch so 



\ 



S 



^ 



-^- 



1^^ 



si - eher, 



die doch so 



si - eher, 



die doch so 



% 



5 



al - le Men - sehen, 



p 



^ 



-¥>- 



si - eher le 



ben, 



ß ß ß 



p 



-e- 



si-cher le - ben, 



=^ 



^ 



-^^ 



die doch so si - eher, so si-cher 

? r r 'T 



■0 # 



^ 



e - ben, die doch so 



p 



I 



^ 



f r r T " 



i 



^^ 



*?=T=f 



i 



^ 



r 



T" 



=B= 



f 



-^V 



# ^r 



r r r r 



^m 



ö ö 4 3 



^ 



g „■• 



ß=F 



die doch so si 



eher, 



i 



die doc'i so si 



eher, 



m 



die doch so si - eher le - ben. 



"^ 



ß ß 



^ 



die doch so si - eher le - ben. 



Se - 



^ 



Se 



/T\ 



* 



la. 



ap 



la. 



> I » l/ii 



fczz 



£ 



\ 



SI 



^ 



eher, 



die docii so si 



eher 



le 



ben. 



Se 



E 



M 



a. 



^ 



32MI 



1^1 



^ 



-O- 






^ 



/TN 

3 k — 



f — M- 



j ^ 






r 



T" 



^^ 



3E 



-^-" 



ö 
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VIII. Dialogus ä 3. 



Cantus L 

Cantus II. 

Bassus, 
Instrumento. 

Basso continuoi 



Presto. 

m ß ß. 



P^ 



^^ 



Herr wer wird woh - nen in 

ß m rj - 



Herr wer wird woh - nen in 



^ 



S 



dei - ner Hut - ten, 



73 \\i 



^ 



dei - ner Hut - ten, 



^ 



zzr 



Herr wer wird blei - ben 



'»r r r r 



Herr wer wird Uei - ben 



^ö 



• ß 




SB 



351 



^Tf 



m 



r=f 



m^ 



is 



f 



1 f 



j 



r r r 



auf dei - nem hei 



11 - gen 



6, i r r r 



ß ß 



ZSSl 



Ber 



ge, 



wer wird blei - ben 



auf dei - nem hei 



li - gen 



Ber - 



ge, 



> »f r f (' 



wer wird blei - ben 



n r p ^ 



^^ 



I 



i i i 



^ 






m 



zssz 



^ 



J 



„ y ^ T ^ t=^ 



auf dei - nem hei - li - gen 



* ß 



auf dei - nem hei - li - gen 



^ 



-€^ 



331 



Ber- 



ge? 



^ 



-jsi 



Ber- 



gen 



s 



• * 



■Eil 



^ 



^ 



Wer oh - ne Wan - dei ein - her ge - het 



s 



r f '' r 



311 



~wt: 



i i' \ } ,' i' ,' I 



V^ f 



m 



i 



^ 



5^ 



im 



^ 



} f ^' r F ^ 



ä 



? 
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J 



^rTj~^ 



V^ 



und Recht thut 






I 



^ 



^ 



rrrJJJ 



und re 



j'ppppffppr'ff 



f j r J' p p p p p I? p 



- detdie Wahr-heit, und re 



^ 



r j f — ^ 



-«^* 
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^^ 



i 



^^ 



-o^ — I ■ - 



r [' f 



j=fe= 



^ 



^ 



wer das thut, der 



i 






^ 



# #• 



pp^pppppp 



wer das thut, der 



^ 



33= 



3r: 



\ 



det, und re 



det die Wahr-heit von Her - 



■>^ rnnim 



r r I jT3'^ J J ^ J >^ 



=ni 



zen, 



i; i^^'; ;•' 



i 




^ 



"^"T~^ 



S 



-»- 



8 « 



!t 4 » 



F=^ 



^ 



^ 



wird wohl blei - ben, 



wer das thut, der 

« 



wird wohl blei - ben. 



# * fU rj 



w 



wird wohl blei - ben, 



wer das thut, der 



wird wohl blei - ben, 



^ 



# p- 



r r r 



> j j j 



wer mit sei-ner Zun-ge nicht ver - leum - det, 



s 



und sei - neu 



§ 



• r I' 



^ 



I 



f r r i ^ f ' 



^^ 



§E 



^m 



^ 



«öS 
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J 



T 



• f • 



wer das thut, der wird wird blei 



ben, 



f r r r r r I I' 



ff 



wer das thut, der wird wird blei 



ben, 



g^'' p r . 



* i: P 



^-ät=-^ 
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Näch-sten kein Ar - - ges thut, 



wer sei - nen Nach - sten nicht 



'y f J 



-«- 



I 






^ 






w 



^ 



J- 



ä 



>i: P 



i 



-^_ 



II 4 S 



6 5 



^ 



3E 



wer das thut, der 



wird wohl blei - ben, 



# P 



wer das thut, der 



r f I r 



r r r*r 
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ff 



te 



wer das thut, der 
— e 



wird wohl blei - ben, 



wer das thut, der 



?=P 



^ 



ZSSL 



schmä - - het, 



3 



wer das thut, der wird wohl blei - ben, 

M ■ ' ' ■ " ■ I 



? *i 



^ 



:3X 



I 



,j j . .j 



s 






^^ 



3CE: 



rrr 



g 



neu 



^^ 



m 



~Ez: 



4 # 



6 3 i 



^ 



3i: 



-f-t-» 



Jl ä-Ä Ö- 



ff 



wird wohl blei - ben, 



r r r " 



wer das thut, der 



wird wohl blei - ben, 



^^ 



^^ 



^= 



wird wohl blei - ben, 

J r f ^ 



wer das thut, der 



wird wohl blei - ben, 



5^ 



^ 



r r I r 



-^- 



wer das thut, der wird wohl blei - ben, 



wer das thut, der 



m 



zaz 






^ 



:«: 



j - ä 

r r r 



^^ 



m 



i' .1. J 



^ 



-fiM- 



^^=f 
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/. 



- 



^ 



wer das thut, der 






^^ 



wer das thut, der 



r I' J ' 3 



wird wohl blei 



^ 



ben, 



der 



r r »f f ■' 



wird wohl blei - ben, der 



wird wohl blei - ben, 



? 



m 



* 



22= 



wird wohl blei 



^ 



r^ V 



wird wohl blei - 



f 



der wird wohl blei 



ben, 



? 



der wird wohl blei - 




Z5S1 



> r r r 



ben. 



3i: 



Herr, wer wird 



ben. 



Herr, wer wird 



woh - nen in dei - ner 



p 



woh - nen in dei - ner 



Hut - ten, 



Herr wer wird 



r r ' r f p 



Hut - ten, 



Herr wer wird 




w 



^ 



blei - ben 



^ 



^ 



auf dei - nem 

z m 



blei - ben 



auf dei - nem 



^ 



\ 



r r r " 



hei 



li - gen Ber - 



hei 



li - gen Ber 



31= 



=51= 



wer wird 



ge, 



^^ 



wer wird 



m 



r' p r r 



I 



^ J ^ r r r r ^ 



± 



=F 



^ 



± 



6 6 



^ 



2251 



-rrfl- 
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J 



blei - ben 



auf dei - nein 



blei - ben 



auf dei-neni 



hei - li - gen Ber 




hei - li - gen Ber - 



ge? 



geV 



^m 



r p P I r 



wer die Gott - lo - sen nicht ach - tet, 



s 



^ ^i r I ' r r ^'' r r 



^ 




^ 



f=^ 



i 



'6 S + % % 



fe 



J 






wer die Gott -lo- sen nicht ach- tet, 



^ 



#^ 



i 



p— f 



wer das thut, der wrd wohl blei - 



^ 



W 



wer das thut, der wird wohl blei - 
~-^ — — 



i 



son-dern eh-ret die Gott&-fürch-ti - gen, 



J r I' I 




w 



SC 



ben, 



^ 



ben, 



^ 



^S 



r r f r r r 



wer das thut, der wird wohl blei 



wer das thut, der wird wohl blei - 



lEC 



m 



zsx 



wer sei- nen Näch-sten schwört und hälts, 



ben, 



ben, 



^ 



* 



wer sein Geld nicht auf Wu-cher 



jSL 



* 



J J 



P 



IZZi 



^ 



i^^ 



iNi 



:3ii 



s 



:i: 



r r "f 



■ g l <"^ 
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^ 



ff f 



rc 



wer das thul, der wird wohl blei - 



l r r f r f 



Tt=S- 



wer das thut, der wird wohl blei 



P 



ben, 



ben, 



giebt, 



^ 



fF=r=t 



g 



* m 



wer das thut, der wird wohl blei 



wer das thut, der wird wohl blei 
o 



m 



wer sein Geld nicht auf Wu-cher giebt 



^ 



und 



^ 



-fi*A- 



^ 



-js. 



1 ° ii'j f 



t 



^^ 



# 



^ 



r r r 



:£p- 



-ö- 



j i i j 4 



r r 



f 



r III' i 



6 'H 



3e: 



^ 
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»6 



6 5 



J 



m 



ben, 



^ 



ben, 



^>' j^ j' J^ p p [^ 



» p 



r r f r r r 



wer das thut, der wird wohl blei 



wer das thut, der wird wohl blei - 

^^ \ r I 



i 



nun - 



met nicht Ge - sehen 



ke, 



und 



^ 



i 



i 



¥ 



j. 



r^^Tf 



f 



^ 



i 



T«- 



7 r 



g 



5^ 



4 3 



ben, 



# "^ 



wer das thut, der 



^^ 



wird wohl blei - ben, 



^^ 



^^ 



ben, 



nim - - - 



wer das thut, der 



wird wohl blei - ben, 



nai 



F m 



^ 



met nicht Ge - sehen 



ke 



ü - ber den Un - 



^ 



^ 



i 



h \. \ 



^ 



* 



s^ 



^ 



1^ 



P^' ' trf- P 



^ 



Ö 



-e- 



3: 



¥ 
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wer das thut, der wird wohl blei - ben, 



wer das thut, der 




wer das thut, der 



w 



wer das thut, der 



^ 



^ 



wird wohl blei - ben, 

m 



der 



'^. 



^ 



wird wohl blei - ben, der 



wird wohl blei .. ben, 



wird wohl blei . 



J [' [' ^ 



ben. 



il 



i 



')■■ j |. [- 
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IX. Dialogus ä 2, 



Cantus. 

Bassus. 
Trombone. 



\ 



Basso continuoj 



^ 



-e- 



-6M- 



ö 



Ach. 



S 



3ar 



s 



Herr, 



ach Herr, 



01 r w ^ 



Ach Herr, wie sind mei - ner 



S 



M J ä 



^ 



rff rcrirr rd 



?q^^ 



I 



1^ 



^ 



•^''^ j j j j J j J 



k 



^-j-^ 



^^ 



^^ 



j J j j 



^ 



S 



F-f- 



93= 



f r r- M n' ^ 



3SI 



?2I 



^ 



Fein -de so viel und 



se - tzen sich so viel, so viel wi - der 



mich, 



ach Herr, 



izzz 



3 



T3Z 



^ 



^ 



3 



i 



J j 



i 



^ 



-j J 



>' f t 
1 J- J'j- 



f.... i' f T 



f f f- — -r ^g 



s 



^m 



i" [,r r f [j^ 



^ 



f 



7 7 7 6 



^m 



^^ 



^ 



^^ 



ach Herr, wie sind mei - ner 



Fein - de so viel, viel 



sa- gen zu mei -ner See 



le: 



m 



4Vt rJ 



w—f 



ß m 



721 



? 



^ 



6^ f ? . b aL: 



^ 



^^ 



^^ 






f=p 



f=T 



=t=J 



s 



»=p 



^ 



^ 



w * 
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M M F M p r- g 



» r r g p ^ 



sie hat kei - ne HUI - fe, kei - ne Hül - fe bei 



Gottj 



viel sa - gen zu mei - ner 



^ 



s 



¥ 



s 



^ 



f p p M ^ '^ M 



r- Mf r 



See - le: sie hat kei - ne Hül - fe, kei - ne 



Hül - fe bei Gott, 



N 



m 



? 



ß m ß 



^1^ 



t- ' [ f 



'f \ 'f 



^d- 



^ 



^^m 



» 



r 




sie hat kei - ne Hül - fe, kei - ne Hül - fe bei 



m 



Gott, 



ß f 



Furch - te dich nicht, ich bin dein 
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Schild und dein sehr gro _ sser Lohn. 



Furch - (e dich nicht, furch - _ (e dich 



*> \: - 



3 



m 




j 



w 



\ 



-MH 



|it ■ 



wie sind mei - ner 



^ 
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Fein - de so 



viel, viel 



22 



Jlb ^ . 



^^ 



sa-gen zu mei-ner See - le: 



nicht, ich bin dein Schild, 



ich bin dein Schild, 



i |- |M l J ^ .'- ^^ 



-^ 



i / I I l' ,' J 



s 



p 



lor 



w 



^ 



f f T 



-^ 



r 
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w 



g^ 



j. M M M P Ci r- ff i 



sie hat kei - ne Hül . fe^ kei - ne HUI - fe bei 



* 



^ 



te 



^ 



p 



s 



g 



Gott, 



^f^ 



• üß 



förch - te dich nicht, ich bin dein 



i 



^ iJ ')■ 



f=^ 



P 
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J 



W 



P ^' r r [' 



viel sa - gen zu mei - ner See 



p 



le: 



\ i m' M' p r ^^' 



^^ 



^ 



*nts 



sie hat kei _ ne Hül - fe, kei - ne 



^ 



* Schild. 



¥ 



Fürch - le dich nicht, ich bin dein Schild, 



^ 



? 



# 



^1=:^: 



S 



^ 



^^=^=J 



g=tf 



r-T-T 



^ 



^ 



^ 



Hül 



r p II" 



fe bei 



Gott, 



fürch 



V: r r r 



r p Fl. i'' 11 H T' ff 



sie hat kei - ne Hül . fe kei . ne Hül - fe bei 



te dich nicht, ich bin dein Schild, 

m 




P 



ich bin dein 

m 



^ 



fc 



e:? — rt 



s 



p 



s 



r 

4: 



r 



izai 



r 






f 



j 



m 



;m r pti 



Golt. 



i 



^ 



S 



Schild; fürch - te dich nicht, ich bin dein Schild und dein sehr 



r r' F- 



- sser Lohn, und 
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1^ 



V 



I p ^ 

A - ber du 



¥ 



dein sehr gro 



^ 



sser Lohn. 



(I 



i 



s 



r M 



rr- 



^ 



_^„ 



311 



r M r K ff ff f p 

Herr bist der Schild für mich, bist der Schild für 



i 



Ich 



i 



r 



bin dein Schild, ich 



1 



^^ 



± 



r r r 



bin dein 



^ 



j=j 



\ 



^ 



mich, 



^^ 



der mich zu Eh-ren se - 



>>•• j r F ^ 



i 



tzetj 



^ 



M r r 



Du Herr bist der Schild für 



i 



Schild; Furch - te dich nicht, ich bin dein Schild, ich bin dein Schild, ich 



¥ 



* 



♦*- 




^^ 



i. 



7" 
J 



r-T 



s 



1 



^ 



r r r 



bin dein 



I I I' 



^ 



* r r ff ff P=f 



^ 



1^ 



^ 



mich, 



^ 



der mich zu Eh - ren 



se - tzet, 



Du Herr bist der Schild für 



p 



Schild, ich bin dein Schild, ich 



bin dein Schild, ich bin dein Schild, ich 



E 



bin dein 



m 



^ 



i 



^ 



^W 



r r r r r r f 



i 



r r 



fJ— J- 



j 



lP ^ 



j j 



j 



a 



^ 



^ 



!^ 
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l-f-M- 



mich und der mich zu Eh - ren se - 



m f 



^m 



tzet 



und mein Haupt auf - rieh 



^ 



^ 



scn 



\ 



Schild, ich bin dein Schild, ich bin dein Schild und dein sehr 



ü 



i 



- sser 



^ r" u 



^^ 



^ 



■I j j ^ — j-^ 



P 



^^ 



^ 



j 



J. 



J J i J 



^ 



r r r r 



« 4 



^i^=^ 



i 



tet, 



du 



Herr, du Herr, 



du Herr, du 



n 



E 



^ 



ist 



Lohn, und dein sehi* gro 



sser Lohn. 



Furch - te dich nicht. 



ü 



furch - 



* r' M' 



3e 



^ 



^ 



32 



* 



^^ 



35= 



s 



^^ 



-X 






i 



f 



f 



f 



31= 



^^ Q_ 



^ 



I' I' I ' P r ^ 



Herr, 



du 



Herr, bist der Schild für mich, bist der Schild für 



' >' 1 ^ \ 



m P 



^ 



^ 



- te dich nicht, ich bin dein Schild, 



^ 



^m 



ich bin dein Schild, ich bin dein 



T f-^ 



ZSL 



i 



¥ 



i J ^ 



=^T==t 



f 



i=^^ 



^ 



S 



r7^ 



> . ■ 



i 
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T=r 
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J 



IT 



mich. 



^m 



1 



^ 



und der mich zu Eh 



ren 



f 



i (? B r [.i^ 



se - tzet 



^ 



und mein Haupt auf - rieh 



^ 



Schild, ich bin dein Schild, ich bin dein Schild, ich bin dein Schild, ich bin dein 



^ 



% 



^^ 



^ 



* 



^ 



I 



f=T 



f f r f f 



s 



^E 



r f > 



r cj 



i 



6 8 



6 6 jl 



^ 



» t 



? 



J 



< p p r t 4^ 



tet. 



und mein Haupt auf - rieh 



^ 



Ö 



« m- 



I 



i B S ü ff M 



tet 

-1» P- 



und der mich zu Eh - ren se 



Schild, furch - te dich nicht, furch - - te dich nicht, ich bin dein Schild, ich bin dein 



^ 



m 



f 



* 



j j 



^^ 



r 
^ 



r 



r 



r 



T 



y 



s 



< » 



^^ 



i M r rx; 



/7\ 



if 



tzet 



und mein Haupt auf - rieh - 



i^i. 



und mein Haupt auf _ rieh - 



w 



^^ 






^ 



P 



Schild und dein sehr gro - 



sser Lohn, und dein sehr gro 



- sser 



m 



Lohn. 



^ 
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r" r I r 



I 



/Tv 



"XT" 



iS 



r 



■CT 



t: 



f 



J i J 



_J_J i. 
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